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 文化や慣習が違う国の人々と、ビジネスにおいていい共同作業をするには、まず、

日本とは異なる相手の思考パターン、仕事の仕方•進め方、チーム•組織構成を理解、

認識し、それらを考慮し配慮したコミュニケーションをすることが大切です。 

 

BCCMの本トレーニングにおいては、ドイツ人と仕事、ビジネスをする上で、日

本人の管理職や社員の方々が知っておかなければならないドイツ人の仕事の仕方と

その背景を、集約的に的を絞って伝えます。 

 

しかし、日本との違いを理解しただけでは不十分です（一般的な異文化ビジネス

セミナーはここで終わります)。 

 

本トレーニングでは、ドイツ人との共同作業における「解決策」を参加者と一緒

に考え、提案します。その手法として、「ロールプレイ」を用います。典型的なビ

ジネスの場面を提供し、参加者代表がドイツ人トレーナーとロールプレイをします。

まず最初に、日本人プレイヤーが相手のドイツ人にどのようなスタンスで何を話す

のかを、参加者全員で一緒に考え（=シナリオを作成し）、代表者が、それを持って

ロールプレイに挑みます。その後、ロールプレイの内容を参加者と講師陣で分析し

ながら、日本人とドイツ人の共通点や違いを抽出し、共同作業における「最適な解

決策（=最適なシナリオ）」を作っていきます。 

 

仕事の仕方、思考、組織の考え方が違うドイツ人に対して、どうすれば自分たち

の要件•要望が誤解されずにうまく伝わるか、どうすればドイツ人とスムーズにビジ

ネスコミュニケーションができるか、どうすればドイツ人の利点と日本人の利点の

両方を生かして効果的な共同作業ができるか。ロールプレイを通して、具体的な手

法やコツを提案していきます。 
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異文化マネージメントセミナーのスペシャリストであるBCCM社は、 主にドイ

ツの企業向けに、日本、アメリカ、中国、韓国、フランス、北欧、イスラエルなど、

多様な国に関するセミナーを提供しています。 

 

日独の共同作業に関しては、ドイツ人を対象とする日本セミナーを主に行ってい

ますが、日本人を対象にしたドイツ異文化マネージメントセミナーに関しても過去

に実績があります。ここに主な例を挙げます。 

 

BCCM社は 2007年、日本に進出をしたばかりのドイツの新鋭中小企業の当時の

日本人社員約 40人向けに、ドイツ人とのビジネスコミュニケーショントレーニン

グを提供しました。本トレーニングによって、日本人社員は、外国人にとって理解

しがたい日本市場の高度で特殊な要求を、ドイツ人エンジニアにしっかり理解させ

ることに成功しました。 システムサプライヤーであるこの企業は、要求度の高い日

本市場を足がかりに世界進出を遂げました。2008年には、この企業の設立者が IT

部門で Ernst & Young の優秀起業家賞を受賞しています。 

 

2009 年には、ドイツの某大企業社に派遣された日本のエンジニア数名向けにも、

ビジネスコミュニケーショントレーニングを提供し、良好な日独共同作業に寄与し

ました。 

 

2013 年から 2014年にかけては、某ドイツ大企業の日独事業のチームに、ワー

クショップを提供しましたが、その後ドイツ人のプロジェクトリーダーから、「効

果が現れ始めている」「目に見えて共同作業が良好になった」とのポジティブなメ

ッセージを頂いています。��
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トレーナー： 

Bastian Broer（バスティアン•ブロアー） 

Noriaki Ikeda（池田憲昭） 
 2人とも、日独双方の企業での実務経験が豊富で、実用的で具体的な提案、助言をします。 
��
 
 
9:00  はじめに：トレーナー自己紹介およびテーマとプログラムの説明 

9:10  �«�é�µ�§�ç�½�ß�”�~�Ú�É�´�Ý�ï�Ä�•���=�U�Ú�É�´�Ý�ï�Ä�t�)�Q�”�è�¹ ��

  日独間に見られるビジネス慣習の主な相違点について  

10:00  �Å� �À�t�S�Z�”�Ï�´�É�µ�¯�Û�á�Ç�­�”�³�ã�ï�µ�»� �ç  

  ――日本人の情報交換の方法と比較して―― 

  ドイツ人があなたに期待するプレゼンテーション、報告とは？ 

11:00  休憩  

11:20  �Ä�« �� �•�Û�”�Â�Ÿ�ï�¬  

  ドイツ人トレーナーとのロールプレイ 

  ドイツ式リーンマネジメントにおけるリーダーシップ  

 ドイツ人の考える職場の理想的な人間関係とは？ 

12:30  昼食・休憩 

13:15  �Ä�« �� �•�Å� �À
��w�ß�Q�”	ì	Ô�w�®�p
Q  

  ケーススタディとロールプレイ 

16:00  休憩 

16:15  �Ä�« �� �• �Å� �À
��w�ß�Q�”�½�”�Ü�ë�”�«  

  ケーススタディとロールプレイ 

17:00  まとめ 
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1 人当たり 370 ユーロ + 19% 付加価値税  （7名以上のグループから） 

講師 2人の旅費（実費）：   

自動車 0.3 Euro/km もしくは電車代 (Max. 150 Euro) + 宿泊費 

 
※�� 6 名以下の少人数でのお問い合せにも相談に乗ります。数社からのお申し込みを一緒に合わせて

合同トレーニングを開催することも可能です。 
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BCCM日本人トレーナー 池田憲昭 

Sonnhalde 12, 79183 Waldkirch 

ikeda@arch-joint-vision.com 

Tel. +49-176/22340126 

 

 

 

 


